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Ayannté KatavaAwrn,

LaG euxaplotoUpE yla Tnv ayopd tng oUokeung Estia.

110 napov eyxelpidio Ba Bpeite avalutikég odnyieg xpnang tou Npoiévtog.
Ma neploodtepeg NMANPoPOpIES UNOPEITE Va EMOKEPTEITE TNV NAEKTPOVIKN
b1euBuvon www.estiahomeart.gr.

Euxépaote va anoAaUoete tn véa 0ag OUOKeUN!

Dear Customer,

Thank you for purchasing an Estia appliance.

In the manual you will find product instructions.

For further information you please visit www.estiahomeart.gr
We hope you will enjoy your new appliance!



EAAHNIKA (GR)

FENIKEL MAHPO®OPIEX

AaBdote npooektika g odnyieg xpnang nptv BEoeTe th ouakeun ag Aettoupyia kat pUAAGETE TG odn-
yieg oupnephapBavopévng g yyunang, tng anodeigng, kat edv eivat duvatdv 1o kouti pe onota
ouokeuaoia. EGv napaxwpnoete t ouokeun o€ AAa dtopa, HETAQEPETE TOUG TO €yXelpidlo auto.

OAHTIEL ALOAAEIAL

01. Mpiv ouvdéaete tn cuokeun oag otnv npida, eAéyEte ou eivat dBiktn kat dev €xel unootel pBopd
Katd tn petagopd.

02. BeBaiwBeite 61 n tdon nou avaypdpetal avtioToIxel Je auth tng NAPOXNG oag Nplv cUVHESETE Tn
ouoKeun atnv npida.

03. 0 Bpaotipag npénel va xpnatponoteital povo e t Bdaon nou napéxetat.

04. H ouokeun xpeladetar eniAeyn otav Bpioketat oe Aettoupyia Kovtd oe naidid. Mnv tonoBeteite
TN OUOKEUN 0€ PEPOC Nou PnopoUv va th gtagouv naidia.

05. H ouokeun pnopei va xpnatponotnBei and nadid nAikiag 8 €1wv Kat dvw €dv toug €xouv doBel
00nyieg OXETIKA PIE Th XPNON TNG CUOKEUNG Kal KAatavooUv toug KivoUvoug nou evéxel. 0 kaBa-
PIOHOG Kal N gUVTAPNON TG CUOKEUN v npénel va npaypatonoleitat and naidd, ektdg edv
eival dvw twv 8 etwv Kat emPAEnovrat.

06. H ouokeun pnopei va xpnaipgonotnBel and dtopa pe PEIWPEVEG PUALKEC, aloBnTnplakES N von-
TKES IKavOTnTeS N ENAelYn epnelpiag Kat yvwang edv toug €xouv HoBel 0dnyieg oxetikd pe tn
XpAOoN TG CUOKEUNG Kal KatavooUv Toug KIvBUVoug nou evexel.

07. Na emBAénete  ouokeun otav Bpioketal e xpnon, KaBuwg Kal otav eival ouvdedepévn otnv
npida.

08. Xpnaotyonoleite ndvta T cUoKeun o otepen, eninedn, pn e0@AeKTn enipavela.

09. Mn xpnolUONOIE(TE T CUOKEUN 0€ EEWTEPIKO XWPO.

10. Agarpeite ndvta 1o kahwdio and tnv npida Petd T xpnan TG CUGKEUNG, NpLv Tov KaBapiapo Kal
Katd tnv €NOKEUN TNG.

11. Edv 10 kaAwdio €xel unootei pBopd, avalntnote PonBela ano évav e€eldikeupévo TEXVIKO yia va
ano@euxBel o kivbuvog atuxnpatog.

12. Onotadnnote eniokeun otig NAeKTPIKEG oUOKEUEG Ba npénet va npaypatonoleitatl povo ano e€et-
dikeupéva dropa. Ot akatdAAnAeg eniokeuég evdéxetal va BEaouv o xpnotn o€ cofapd Kivouvo.

13. Mn xpnatponoleite tn ouokeun dtav to kahwdio n n npida €xouv unoaotel pBopég, edv duoel-
Toupyei N €av €xel néoel KATW N éxel unoaotel onoloudnnote gidoug pBopd.

14. EAéyxete taktuka 1o kahwdio yia tuxov pBopég. Eav undpxouv onpadia pBopdg, otapatnate va
XPNOILOMNOLEITE TN GUOKEUN.

15. Mnv agnvete 10 KAAWOI0 va KpEPETal and eMPAVELES M va €PXETAL OE ENAPN e KAUTES eMpd-
VEIEG.

16. Mnv tonoBeteite 10 kaAwdio Katw and xakid kAn.



17. AQNaoTE Th CUGKEUN Va KPUWUEL NPLV TV anoBnkeuan tng.

18. Mnv tonoBeteite T cuokeun kovid oe eUPAeKTa UNIKG 1 Hoxela uPnAng nieong.

19. H ouokeun npoopidetal yia olkiakh xpnon Kat &€ NpéneL va XpnolponoleiTe yia Blognxavikoug
oKonoug.

20. Mn xpnatponolgite e§aptNPATA N EYKEKPIEVA ANO TOV KATAOKEUAOTA.

21. Mnv BuBicete n ouokeun, T Bdon tng N 1o KaAwdio o€ vepd n dAAa uypa.

22. Mn xpnalgonoleite tn ouokeun yla AAAo okonod népa ano tov npokaBoplopévo.

23. Mnv tonoBeteite aviikeipeva og onoladnnote onn di0u pnopei va npokAnBel {npid otn ouokeun
/h kat nAektponAnga.

24. BeBaiwBeite 0t n ouokeun Bpioketal o€ avoixtd Pépog, pnv tnv tonoBeteite kKatw and viouAdnia,
KoupTiveg, KaAUppata toixou, pouxa n Aa eUQAEKTa UNIKA.

25. Apaipéote 1o kahwdio petd ano kabe xphon. Mnv tpafdte 1o KaAwdio.

26. Mnv KaAUNTETE TN OUOKEUN.

27. Mnv tonoBeteite tn oUGKEUN KOVTA 0€ NAEKTPIKES €0TieS, YkadloU n onotoudnnote AAou tunou.

01. Mnv agaipeite 1o kandki 6tav 1o vepo oto Bpactnpa Bpalel.

02. Mnv yepilete 1o Bpactnpa neploootepo ano tn xwpntikdtnta tou. BefaiwBeite ot n atdBun tou
vepoU eivat petagu twv evdeiewv Min kat Max. Edv o Bpaotnpag napayepioel, pnopei va exto-
€euBel kauto vepo.

03. K\eiote kaAd 1o Kandkt katd tn H1dpKela TG XpAong.

04. BeBaiwBeite du o Ppactnpag éxel anevepyonotnBei nptv tov agaipéoete anod t Bdon tou.

H e€wrepikn emepadveia tou Ppactnpa Ba avanti§er noAd uynAn Beppokpacia katd tn
xphon!

MEPH TOY BPALTHPA

01. Ltopio

02. Kandxt

03."Evdei§n o1aBung vepol
04. KUpto owpa

05. Bdon

06. Aapn

07. Alakomng

08. Beppopetpo




MPIN THN NPATH XPHEH

Mpiv XpnotponolnoeTe 1o fpactnpa yia Npwn Gopd, YEHIOTE Tov JE VEPO Kal apnaTte o va Bpdoel.
‘Enetta anoppiyte 1o Bpaotd vepo kai enavaldfete t dadikaoia. EAv napapével pia eEha@pwg du-
0Gpeotn yeuon h oopnh enavahdfete tnv dladikacia yia akdpa pia gopd.

OAHTIEL XPHEHX

01. TonoBetnote 1o Ppactipa o€ pia eninedn emgavela.

02. lepiote 10 Bpaotnpa pe vepd ato enBupnto eninedo, epovtidovtag va eival ndvw ano tnv évoel-
€n MIN kat katw anod tnv évbei§n MAX.

03. TonoBetnote to kKandk! ato Bpactnpa Kat €netta 1o Bpactipa otn fdon tou.

04. Luvbéate 10 kahwdlo (Ue oteyva xépta) otnv npida.

05. Miote npog ta kdtw Tov dlakontn Aettoupyiag, 10 Pwg oto dlakdntn Ba avdwel kat To vepd Ba
apxioel va BpaleL.

06. X0 1€Aog Tou KUkAou BpacpoU o diakdntng Ba anevepyonotnBel autdpata.

07. Mepipévete péxpt 1o vepd va otapatnoel va Bpadel npiv apaipéoste 1o Bpactipa and  don tou.

08. Befaiwbeite 61 1o kandki éxel tonoBetnBel owaotd nptv piete Bpaotd vepo.

®PONTIAA TOY BPALTHPA

01. Avd nepi6doug, avaloya pe Th pUON TNG NAPOXNAE TOU vepoU oag, oxnpatidoval wg ni 1o nAei-
atov oo Beppavtiko atoixeio Tou Bpactnpa dAata, Ta onoia pnopei va ennpedoouv v anodoti-
kotnta tng Béppavang.

02. H nogdtnta twv aAdtwv nou oxnpatiletat e§aptdtal and to vepd otnv neploxn oag kabwg Kat i
OUXVOTNTa NOU Xpnalponoleite To Ppaotipa.

03. To Bpdaipo tou vepou 6tav €xouv oxnpatiotel GAata kat n Katdnoon tou dev €ivat enikivbuvo yia
v uyeia oag. Mnopei dpw¢ dtav 1o nivete, va dwael pia nepiepyn yeuon oav okdvn. Enopévag,
Ba npénel va kaBapidete ta dAata ava neplédoug, CUPWVA JE TIC NAPAKATW odnyieg.

ANMOMAKPYNZH TON AAATAN

Anopakpuvete ta dAata taktkd. Me Kavovikn xphon tou Bpactipa: 2 popég To Xpovo.

01. lepiote 1o Bpactnpa péxpt tn péyiatn vbel§n atdBung pe éva didAupa: 1 pépog UL Kat 2 pépn
vep0. B¢ote oe Aettoupyia 1o Ppactnpa Kat NePIPEVETE PEXPL va anevepyonolnBel ovog Toug.

02. Agnote to didAupa va peivel oTo E0WTEPIKO OAN Th vUXTa.

03. Anoppirte 1o didAupa to endpevo Npwi.

04. lepiote 1o Bpactipa pe vepod péxpl o péyiato eninedo otdBung kat Bpdote To.

05. Anoppiyte 10 Bpacpévo vepd yia va apaipebei onolodnnote undAeippa dAatog kat §udiou.

06. =enAUvete 10 £0WTEPIKO ToU Bpactnpa pe kaBapo vepo.



TEXNIKA XAPAKTHPILTIKA:

Movtého: 06-12168

Taon: AC 220-240V ~ 50/60Hz
loxuc: 2200W

Xwpnukoétnta: 1.7L

LUpgwva pe v odnyia yia ta andBAnta nhektpikol Kat nAektpovikou e§onAiopiod (obnyia tng Eupwnaikig kowvétntag 2012/19 / EE), ta andBAnta nAeKtpikol Kat NAEKTPOVIKOU
e§onhiopou Ba npénel va culéyovtal kat va ugiotavrar ene€epyacia §exwptotd. Edv ae onoladnnote xpovikn atypn oto péNov xpeldZetat va §epoptwBeite 1o npoidv napakahei-
1at va MHN 1o neta€ete padi pe ta owiakd anoppippata. Loppwva pe 1o 1axvov UNE EN — 60335, ouviotatat 6t £av 10 €UKapnTo oUppa eival KATEoTpappEVO, HNOPEL va aviikata-
otaBei povo and e€edikeupévo texviko, 1ot xpeldZetar ei61ka epyaleia yia v avukatdetaon tou.




ENGLISH (EN)

Read the operating instructions carefully before putting the appliance into operation and keep the in-
structions including the warranty, the receipt and, if possible, the box with the internal packing. If you
give this appliance to other people, please also pass on the operating instructions.

IMPORTANT SAFEGUARDS

02.

03.
04.

05.

06.

07
08.
09.
10.

11.
12.

13.

14.

15.
16.

Before plugging your kettle into the mains, visually check that the kettle is intact and has not
suffered any transit damage.

Check that the voltage indicated on the rating label corresponds with that of your network be-
fore connecting the appliance to the mains power supply.

This kettle is only to be used with the base provided.

Close supervision is required when using this appliance near children. Never leave this appli-
ance within reach of children.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above if they have been given
supervision or instruction concerning use if the appliance in a safe way and if they understand
the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless
they are older than 8 and supervised.

This appliance can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concer-
ning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

. Do not leave the appliance unattended during use. Do not leave the appliance unattended whilst

connected to the mains supply.

Always use this appliance on a solid, level, non-flammable surface.

Do not use this appliance outdoors.

It is imperative to unplug the power cord after the appliance has been used, before it is cleaned
and whilst being repaired.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a qualified person in order to avoid hazard.
Repairs to electrical appliances should only be performed by qualified personnel. Improper re-
pairs may place user at serious risk.

Do not operate this appliance with a damaged plug or cord, after a malfunction or after being
dropped or damaged in any way.

Regular, periodic checks should be carried out on the mains cable to ensure no damage is evi-
dent. Should there be any signs of damage the appliance should not be used.

Do not allow the mains cable to hang over sharp edges or come in contact with hot surfaces.
Do not place the cable under carpets, rugs, etc.



17

18.
19.

20.
21.
22.
23.
24,
25.

26.
27.

. Allow the unit to cool before storage.

Never place the appliance near flammable materials or high-pressure containers.

This appliance is intended for household use only and should not be used for industrial pur-
poses.

Do not use any accessories or attachments with this appliance other than those supplied or
recommended by supplier.

Do not immerse the appliance, base or its cord in water or any other liquids.

Do not use this appliance for anything other than its intended use.

Do not push objects into any openings as damage to the appliance and/or electric shock may
occur.

Ensure appliance is situated in an open area, do not allow it to come in contact with cupboards,
curtains, wall coverings, clothing or other flammable materials.

Unplug after each use. Do not pull the cord.

Do not cover this appliance.

Never place this appliance on an electric, gas, or any other type of hob.

01
02

03
04

. Do not remove lid while the water is boiling.

. Never fill the kettle more than its capacity. Ensure the water level is between the min and max
marks. If the kettle is overfilled, boiling water may be ejected.

. Always fit the lid during use.

. Ensure the kettle is switched off before removing it from the base.

CAUTION: The outside surface of the kettle will get hot during use!

PARTS OF THE KETTLE

01. Spout

02. Lid

03. Water level indicator
04. Main body

05. Base

06. Handle

07. Switch

08. Thermometer




BEFORE THE FIRST USE

Before using the kettle for the first time fill to the max mark and allow to boil. Pour away the boiled
water and then repeat the process. If a slight taste or odor remains repeat the above process once
more.

INSTRUCTIONS FOR USE

01. Place the kettle on a flat level surface.

02. Fill the kettle with water to the desired level ensuring that it is above the MIN mark and below
the MAX mark.

03. Place the lid on the kettle and place it onto the base.

04. Insert the mains plug (with dry hands) into the mains socket.

05. Push down the power on/off switch, the light on the bottom edge will illuminate and the water
will begin to boil.

06. At the end of the boiling cycle the power on/off switch will automatically switch off.

07. Wait until the water has finished boiling before removing it from the base unit.

08. Ensure the lid is correctly fitted before pouring boiling water.

01. Do not clean your kettle in a dishwasher.

02. Always disconnect the kettle from the mains power supply before cleaning.

03. Wipe clean the outside of the kettle with a soft damp cloth. Never clean any part of the kettle
with harsh or abrasive cleaners.

04. Do not submerge any part of the base, mains cable or kettle in water or any other liquids.

01. From time to time, depending on the nature of your water supply, a boiled scale deposit is na-
turally formed and can be found mostly adhered to the heating element, thus reducing the he-
ating efficiency.

02. The amount of boiled scale deposited (and subsequently the need to clean or rescale) largely
depends on the water hardness in your area the frequency with which the kettle is used.

03. Boiled scale is not harmful to your health. But if poured into your beverage, it can give a pow-
dery taste to your drink. Therefore, the kettle should be descaled periodically as indicated be-
low:

Descaling - Descale kettle regularly. With normal use: at least twice a year

01. Fill the kettle up to “max” with a mixture of one-part ordinary vinegar and two parts waters.
Switch on and wait for the appliance to switch off automatically.

02. Let the mixture remain inside the kettle overnight.

03. Discard the mixture the next morning.

04. Fill the kettle with clean water up to “max” mark and boil again.

05. Discard the boiled water to remove any remaining scale and vinegar.
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TECHNICAL DATA:

Model: 06-12168
Voltage : 220-240V~50/60Hz
Rated power : 2200 W
Capacity : 1.7L
According to Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) directive, WEEE should be separately collected and treated. If at any time in future you need to dispose of this

product please do NOT dispose of this product with household waste. Please send this product to WEEE collecting points where available. In order to fulfill ruling UNE EN-60335,
we indicate that if the flexible wire is damaged, it can only be substituted by a technical service recognized bv authorised organization, as per special tooling is required.
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ECOCASA A.E.
Eloaywyn kat Epnopia Okiakwv Edwv
Avayevvnogwg, B¢on Ntpacoapid, Asnponupyog, 19300
TnA: 216 900 1064 | E-mail: info@estiahomeart.gr




